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[isidori] [hispalensis] the book of the bishop of the etymologies or of the origins 9 about the tongues, with the tribes, with the powers, with the campaign, with the countrymen, with the relationships one. 

About the tongues of the tribes. 

The difference of the tongues has the emerged in the building of the tower after the inundation. 

For before the arrogance of that tower into the diverse noises of the indications might divide the human society, one the tongue of the all nations it has been, which of Hebra is called; 

As Patriarchas and Prophetas have used not only in his/her/their conversations, truly also in sacred letters. 

I initiate but how many the tribes, so many the tongues have been, then the more tribes as of the tongue; 

Because out of the one tongue have the much emerged tribes. 

The tongues but the said in this place on behalf of the words which through the tongue happen, it is named with the specie of the speech with that where he/it which it effects through it which it is effected; 

So as the mouth is accustomed to be said on behalf of the words, so as on behalf of the letters of the hand. 

Three are but the sacred tongues: 

O Hebrew woman, Greek, Latin, which with the whole circle especially excel. 

Indeed with these with the three tongues over the cross of Lord from Pilatus has been the cause of him/it written. 

From where and near the darkness of the sacred these Scripturas of the three tongues the examination is the necessary, in order that is returned towards the one while the conversation of the one tongue will have reported if any the doubt of the name or of the interpretation. 

Greek but the more clear tongue between the other of the tribes is had. 

Indeed s/he/it is and with Latin and with the all tongues more noisy: 

The variety of which in five the parts is seen. 

The first of which s/he/it is said [koinu], it is mixed, or the all use which of the common property. 

The Attic successes, clearly of Athenian, which the used they have all the authorities of Greece. 

The third Dorica, Egyptians and Syrians have which. 

The fourth Ionica, the fifth Aeolic, they have said which [aiolisti] spoken. 

And are in the observation Greek tongues of this sort the reliable distinctions; 

Indeed the conversation of them thus is divided. 

Latin but the tongues four to be the certain have said, it is Prisca, Latin, Roman, Mixta. 

Ancient s/he/it is, as most ancient under Janus and with Saturn of Italy they have used, rough, as the songs of Mars-priests have himself. 

Latin, as under Latin and with the kings Etruscan and other in Latin they have spoken, out of which have been twelve written records. 

Roman, which after the exact kings from Roman people is began, where Naeuius, Plautus, Ennius, Vergil of the poet, and out of the speakers Gracchus and Cato and Cicero even other they have shed. 

Mixed, which after the more wide command advanced likewise with the customs and with the men into Roman community has invaded, the soundness of the word through the solecisms and the barbarisms spoiling. 

The all but crush the tribes of Eastern lands in the throat the tongue and the words, so as of Hebrew and Syrian. 

The all inland the tribes in the palate the conversations hit, so as of Greek and Asian. 

With Occidentas the all tribes break the words in the teeth, so as of Italian and Spanish. 

Syrian and nearby Chaldaen s/he/it is in the Hebrew conversation, the consonant in and with the most and of the letters I speak. 

The certain but observe the tongue him/her/itself to be Chaldaen, because Abraha about Chaldaens s/he/it has been. 

Which if is received with this, ah how in Danielus of Hebrew boy the tongue, they were knowing not which, they are ordered to be taught? 

All but the tongue each one of the men or Greek, or Latin, or of the other tribes or is able to hold hearing, or out of the requiring-to-be-gathered teacher to take. 

When but the knowledge of the all tongues may be the difficult to the any, yet the nobody so it is indolent that in his/her/their tribe the situation of his/her/their tribe it knows not the tongue. 

For other which is requiring-to-be-thought unless more low of the heavy animals? 

Indeed those squeeze the shout of the own voice, that the more low which to the own tongue s/he/it misses the notice. 

Of what kind but the tongue the spoken s/he/it has God in the beginning of the universe, while he might say: 

' The light may happen,' to be discovered obstinately s/he/it is. 

Indeed not yet the tongues were being. 

Likewise which tongue has sounded afterwards with the more outer ears of the men, especially towards the first man speaking, even towards the prophets, even while carnally the voice of the saying God has spoken: 

' You are my beloved Son;' 

Where from the certain that the single tongue and only s/he/it is believed, which it has been before the difference it might be of the tongues. 

Obviously in the diverse tribes which same the tongue with those s/he/it is believed God s/he/it speaks as themselves the men use, in order that from them he is understood. 

Speaks but God with the men not through the invisible nature, but through the material creation, through which also and s/he/it has wished to appear with the men, when spoken s/he/it has. 

Says also Apostolus (the heart. 

,:) 

' If with the tongues of the men I speak and of the angels. 

' Where s/he/it is asked which tongue the angels may speak; 

Not because some the tongues of the angels may be, but this through the exaltation is said. 

Likewise which tongue into the future s/he/it is asked the men may speak: 

Nowhere s/he/it is discovered. 

For Apostolus says (the heart. 

,:) 

' Or the tongues, they will rest. 

' Therefore but earlier about the tongues, and then about the tribes we have placed, because out of the tongues the tribes, not out of the tribes the tongues they have the emerged. 

2. 

About the designations of the tribes. 

The tribe s/he/it has the multitude from the one beginning risen, or from the other separate nation after the own collection, as of Greece, of Asia. 

Hence and the kinship is said. 

The tribe but called near the generations of the familiar friends, it is from begetting, so as the nation from be borning. 

The tribes but from which the divided is land, they are fifteen about [Iaphet], thirty and one about [Cham], twenty and seven about [Sem], which happen seventy three, even rather, as the account declares, seventy two; 

And as many of the tongue, which have began through the lands to be, the each emerging have satisfied the provinces and the islands. 

Sons [Sem] five have begat separately the apiece tribes. 

The first of which [Elam], from which the Persian princes of Elamita: 

The second [Assur], from which of Assyrians the command has sprouted: 

The third [Arphaxat], from which the tribe of Chaldaens has emerged: 

The fourth of the game, from which of Lydius: 

The fifth the altar, from which of Syrian, the chief city of which s/he/it has been Damascus. 

Sons the altar, the grandsons [Sem], four: 

[Hus] and [Ul] and [Gether] and [Mes]. 

[Hus] with Traconitidas the founder, which between Palaestina and Coelesyria has held the rule, has been from where [Iob], after which script s/he/it is ([Iob],:) 

' The man was being in the land [Hus]:' 

The second [Ul], from which Armenian: 

The third [Gether], from which of Acarnanius or of Curia: 

The fourth [Mes], from which are these which Maeons are called. 

The posterity [Arphaxat] of the son [Sem]; 

[Heber] the grandson [Arphaxat], from which of Hebrew; 

Iecta the son [Heber], from which the risen of Indians he has tribe; 

With the salt the son Iecta, from which of Bactrianus, although the others exiles of Scythas mistrust them. 

[Ismael] the son Abraha, from which of Ismaelita, which now with the rotten name of Saracenus, as if from Sarra, and from of Agarenus I will be conducted. 

[Nabaioth] the son [Ismael], from which of Nabatheus, which from Euphrata into the sea wear Rubrus. 

[Moab] and [Ammon] of the son [Loth], from which to Moabite and to Ammonita. 

The kid the son [Esau], from which of Idumaeus. 

These are the which tribes dismount about [Sem] the stock, seizing the midday- land from the rising of the sun all the way about of Phoenicia. 

Sons [Cham] four, out of which the risen they have tribes these: 

The liquid measure, from which begat Ethiopians; 

[Mesraim], from which Egyptians are presented emerged [Phut], from which of Libyus. 

From where and the river of Mauretania all the way into the present [Phut] is said, and around him/it the all area with Phuthensas. 

Chanaa, from which of African and of Phoenicia and of Chananaeuses ten the tribes. 

Likewise out of the grandsons [Cham] the liquid measure of the son, the grandsons [Cham] six. 

Sons the liquid measure: 

[Saba] and with Heuila, O Sabatha, with Rhegma, the suets, [Cuza]. 

[Saba], from which of the begat and called of Sabaeus, about which Vergil ([Georg]. 

,:) 

Is the incense twig with the only Sabaeas. 

These are and Arabs. 

O Heuila, from which touching Getuluses in the part of the more remote Africa waste. 

O Sabatha, from which of Sabathenus, which now Astabaruses are named. 

Truly with Rhegma and the suets and [Cuza] gradually the old designations have ruined, and are disregarded which now from the old times may have. 

Sons with Rhegma, [Saba] and [Dadan]. 

This [Saba] through but if is written in Hebrew the letter; 

That but more above [Saba] through [Samech], from which the called Sabaeuses: 

Explains but now [Saba] Arabia. 

[Dadan], from which the tribe is in the westerly region of Ethiopia. 

Sons [Mesraim] [Labaim], from which of Libyus, which formerly Phuthaeuses were being called. 

[Casloim], from which [Philistiim], which ancients [allofulous], we with the manner we call incorrectly Palestinians. 

Six the other tribes are the unknown, because to the Ethiopian war overturned all the way towards the oblivion of the past names they have reached. 

Sons Chanaa eleven, out of which of Chananaeuses ten the tribes, the land of which with expelled these of Jew [possiderunt]. 

First-born Sidon of which, from which Sidons. 

From where and the city of them in Phoenicia Sidon s/he/it is called. 

The second [Cheth], from which of Chetaeus. 

The third Iebus, from which of Iebusaeus, of which has been Jerusalem. 

The fourth Amorrhaeus, from which of Amorrhaeus. 

The fifth Gergesaeus, from which of Gergesaeus. 

The sixth Heuaeus, from which of Heuaeus. 

Himself are of Gabaonita, from the community [Gabaon], which suppliants have came towards Jesus. 

The seventh Aracaeus, which he has placed Arcas the positioned town against [Tripolim] in the roots Liban. 

The eighth Sinaeus, from which of Sinaeus. 

The nineth Aradius, from which Aradiuses are, which Aradus the island [possiderunt] with the narrow reliance from Phoenicas with the shore divided. 

The tenth Samareus, from which community of noble Syria, which is called Coels. 

The eleventh Amathaeus. 

These are the tribes about the stock [Cham], which from Sidon all the way towards relying on Gaditanus hold the all midday- the part. 

Likewise with the three of the sons [Iafeth]. 

Sons therefore [Iaphet] seven are named: 

[Gomer], out of which of Galata, it is of Gaul. 

[Magog], from which they observe Scythas and Goths to have drew the origin. 

To Mada, from which they think to arise Meduses. 

[Iauan], from which Ions, which and of Greek. 

From where and the sea Ionium. 

[Thubal], from which of Iberus, which and Spanish; 

Although the certain out of him/it and may mistrust Italians. 

[Mosoch], out of which Cappadocs. 

From where and the Mazan city at them all the way today is said. 

Thiras, out of which Thracians; 

Of which not enough the changed designation is, as if Tiracs. 

Sons [Gomer], the grandsons [Iaphet]. 

[Aschanaz], from which of Sarmatian, Greeks call Rhegian which. 

[Riphath], from which Paphlagons. 

O Gotorna, from which Phrygs are. 

Sons [Iauan] with Elisa, from which of Greek Elisaeus, which are called Aeolids. 

From where and the tongue fifth in Greek [aiolis] is called. 

With Tharsas, from which Cilics, as Iosephus observes. 

From where and the community of the chief city of them Tharsus s/he/it is said. 

[Cethim], from which of Citius, it is of Cyprian, from which and today the city is named Citius. 

[Dodanim], from which of Rhodius. 

These are the tribes about the stock [Iaphet], which from Taurus with the mountain towards the north-wind the middle part of Asia and seize the all Europe all the way towards Ocean Brittanicus, the names and with the places and with the tribes relinquishing; 

About which afterwards the changed they are most, for the rest they last as they have been. 

For the designations of the much tribes have remained the part, thus such as today it may appear from where drew off they had been, so as out of [Assur] of Assyrian, out of [Heber] of Hebrew: 

Truly partly with the antiquity of the time thus moved they are, as hardly O most learned men the most old searching histories, nor of the all, but out of those of some the origins of the tribes have been able to discover. 

For because out of the son [Cham], which is called [Mesraim], Egyptians they have emerged, this he resounds the no origin of the designation, so as nor of Ethiopians, which are said towards him/it the son [Cham] to concern which liquid measure s/he/it is the called. 

And if in all respects they are examined, yet the more of the tribes moved as the remaining designations appear; 

To which afterwards the account has given the diverse names. 

Insomuch as Indians from Indian river are said, which from the westerly part encloses them. 

Chineses from the own town the name have chosen, the positioned tribe towards Eastern lands, at which about the trees the wool is connected. 

About which that is: 

Unknown with the shape, but with the fleece the notable Chineses. 

The peoples are of Gangarida between Assyrians and Indians, inhabiting around [Gangen] the river. 

From where also Gangaridas are called. 

Said Hircanuses from the wood with Hircania, where are the most the tigers. 

Scythas have been of Bactrianus, which with the faction from his/her/their seats of his/her/their beaten nearly [Bactron] have alighted the river of Eastern lands, out of the designation of which and the name of the lottery. 

The king has been of this tribe Zoroastrs, the inventor of the magic skill. 

Parthians likewise and themselves from Scythas draw the origin. 

Indeed the exiles have been of them, which also is revealed with the designation of them. 

For with Scythicus [sernione] the exiles 'with the part 'they are said. 

These, similarly as of Bactrianus, with the domestic seditions with Scythia of the stroke the solitudes near Hircania the first stealthily have occupied, then and the most of the boundaries also have maintained with the strength. 

Assyrians from [Assur] the son [Sem] called, the most powerful tribe, which from Euphrates all the way towards the boundaries of Indians in the middle has held the all area. 

From his/her/their king of the given middle they are thought. 

Insomuch as [Iason], the brother of Pelian king, from the daughters of Pelia with Thessalia the stroke is with Medea with his/her/their wife; 

Has been whose stepson Medus king of Athenians, which after the death with Iasonas of Eastern lands has tamed thoroughly the snare, and s/he/it has placed there Media the city, and s/he/it has called the tribe of Meduses with his/her/their name. 

But we have discovered in which of Genesus to Mada the authority of the tribe of Meduses s/he/it has been, from which and given, as the more above saying is. 

Persians from Perseus with the king are called, which out of Greece Asia crossing, there the barbarian tribes with the heavy and has tamed thoroughly with the lasting war, most newly the triumphant name to the lying near tribe has given. 

Persians but before Cyrus ignoble have been, and they were being had between the tribes of the no place. 

Of the most powerful middle always they have been. 

Chasdeuses, Chaldaen which now are called, from [Chased] the son [Nachor] Abrahas are of the given brother. 

Said Sabaeuses [apo] [tou] [sebesthai], which is to be prayed and to adore, because we adore the divinity through frankincenses of themselves. 

Himself are and Arabs, because in the mountains of Arabia they are, which are called Libanus and Antilibanus, where the frankincenses are collected. 

Syrians ah [Surim] called are presented, which has been grandson Abraha out of Cethura. 

Which but the old Assyrians, now we call Syrian us, from the part whole calling. 

Hebrews are the called from [Heber], which great grandson has been [Sem]. 

To true Israelite from Israel the son [Isaac]. 

For the patriarch of Hebrews to have been Israel, from which twelve the tribes Jews with Israelas the designation have chosen. 

With Jews but the cleft ten has imposed the name of the tribes. 

For before Hebrews or Israelites were being called. 

Out of which but into two powers of God the people is divided, then two tribes, which about the stock [Iuda] were having the kings, the name of Jews they have chosen. 

The remaining part ten of the tribes, which in Samaria places the king to himself, on account of the size Israel has restrained the former name of the people. 

The tribe of Samaritan has accepted the beginning from Assyrians, changed residence which have inhabited in Samaria, which in Latin explain the guards, there which with the captured Israel that of your into the land of the area of them towards the protection are arranged. 

The phoenix, the brother of Cadmus, about Thebas of Egyptians into Syria of the progress, has reigned at Sidon, and those peoples out of his/her/their name of Phoenicia, and has called her/it the province Phoenicia. 

Sidons but from the community which s/he/it is called Sidon to have drew the designation are presented. 

Said Saracenuses, even because they will predict out of Sarra the begotten himself, even so as family- they say, because out of the origin of Syrians they may be, as if of Syrigina. 

These inhabit the very large solitude. 

Himself are and Ismaelitas, as the book teaches Geneseuses, because they may be out of Ismael. 

Himself I will be gone from the son with Ismaelas. 

Themselves Agarenuses from I will be conducted; 

Which, as we have said, with the askew name Saracenuses are called, because they boast out of Sarra begotten himself. 

Philistaeuses themselves are Palestinians, because [P] the Hebrew conversation has not the letter, but it uses on behalf of Greek him/it [Phi]. 

Thence Philistaeuses on behalf of Palestinians are said, from his/her/their community certainly. 

He/it same and of Allophylus, it is of the stranger, on account of this, because always have been the enemies Israel, and afar from with the specie and with the society of them divided. 

From Canaan called about Chanaa the son [Cham], the land of which of Jew [possiderunt]. 

S/he/it has been out of the origin of which I am bought, the father Sich, from which Amorrhaeuses are called. 

Egyptians from certain Egypt with the king are called. 

For before Aeriuses were being said. 

Between [pretantur] but with the Hebrew tongue overthrowing Egyptians, there because they will have overthrown the people of God, before they might be freed with the divine assistance. 

Armenian out of Thessalia one about the number of the leaders with Iasonas, which towards Colchuses they have departed, with the recovered multitude, which with the lost king with Iason everywhere were wandering, s/he/it has placed Armenia, and to the tribe out of his/her/their designation the name has given. 

The limit is Persian, which divides Scythas from them, with Scytha given, from which limit Scythas from the certain are presented called, the most old tribe always had. 

These Parthians and Bactrianuses; 

The women but have placed the powers of them of Amazon warriors. 

Massagetas are out of the origin of Scythas. 

And said heavy Massagetas as if, it she is the strong Getas. 

For thus Liuius says the heavy silver, it is the masses. 

These are, which between Scythas and Albanuses with the northern places wear. 

Amazon warriors are the said, or because they might live without the men likewise, as if the bucket [zon], or because with the more skilful burns breasts they might be, lest the throwing of the arrows was being hindered, as if [aneu] [mazon]. 

Indeed they were laying bare which they had scorched the breast. 

These Titianus says Unimammas. 

For this s/he/it is Amazon warrior, as if [aneu] [mazou], it is without the breast. 

These now not to be, because of them partly from Hercules, partly from Achilles or with Alexander all the way towards the slaughter erased they are. 

Into the parts to Asiatic Scythia the tribes, which believe the following himself with Iasonas, they are born from the constant snows with the white hair; 

And the colour of him/her/itself hair to the tribe has given the name. 

And thence Albanuses are said. 

Bluish grey of these with the eyes, it is painted, the pupil of the eye belongs, so far that with the night more as with the day they sift. 

Albanuses but the neighbours have been of Amazon warriors. 

Hugnuses before called Hunnuses, at last from his/her/their king called Auars, which the earlier time in the most far with Maeotid between the icy [Tanaim] and have inhabited the huge peoples of Massagetas. 

Then with the persistent horses Caucasuses with the cliffs, the wild tribes of Alexander the bolts with the confining, they have erupted, and they have held captured Eastern lands twenty with the years, and they have expelled from Egyptians and with Ethiopians the annual tax. 

Famed of Trojan Dardanian tribe before from Dardanian. 

For Dardanian and Iasius the brothers out of Greece departed; 

Out of these Iasius towards Thrace, Dardanian towards Phrygia reaches, and there the first has reigned. 

After which the son of him/it Ericthonius, then the grandson of him/it [Tros], from which Trojan they are called. 

Gauls are learned of Galata to be, which into the assistance from the king of Bithynia summoned, they have divided the power with him/it the borne victory; 

And thus then with Greeks the first the mixed Gallograecuses, now out of the ancestor of Gauls with the name Galatas are called. 

Before Greek Thessaluses from Thessalus, afterwards from Greek king Greeks are called. 

For particularly Greek Thessaluses are. 

Lapithas but the tribe Thessalias say to have been, around [Penion] the river formerly wearing, from Lapitha of Apollo with the daughter called. 

Sicyoniuses are Greek called, from Sicyon with the king. 

These the first Agialeuses were being called, from the king with Agealeus, which first to Sicyonas has commanded; 

From which and Agealea the community s/he/it is the called, which now with Peloponensas is called from Pelop with his/her/their king. 

Himself are and Arcads, from Arcad with the king Jupiter and Callistas with the son said. 

To Dana from Danaus with the king called. 

He/it same and of Argiuus, from [Argo] the founder given. 

After but the king of Greeks of the bee is dead, to this the son Argus has climbed into the power, and out of him/it Argiuuses are the called; 

Which also from them after the approaching as the god s/he/it begins to be had, with the temple and with the sacrifice esteemed. 

O Achaeuses, which and of Achiuus, from Achaeus of Jupiter with the son said. 

The famed ancient Greeks, because when you wish to be gone to see to the raisin-wines with the vernal time to have arrived Italy they are, as the birds. 

Indeed with the first them Varro recalls to have driven to Italy. 

Truly Greeks present the ancient Greeks from Jupiter and Larissas the son said. 

Myrmidons have been with Achilles sharing: 

Dolops of Pyrrhus. 

Said but Myrmidons are near the cunning, as if [murmekes], it is of the ant. 

Eratosthens but s/he/it says said Myrmidonas from Myrmidon with the leader, Jupiter and Eurymedusas with the son. 

Of Cecropus of Athenians to the king Cranaus has climbed, the daughter of which to Atthas the name and has given of the area and of the tribe. 

And out of her/it Attic given, which are Athenians. 

[Ion], O strong man, out of his/her/their name s/he/it has called those same Athenians Ions. 

Macedonians are from the name with Emathionas of the king before of called Emathius: 

Afterwards said Macedonians. 

Epirotas from Pyrrhus Achilles with the son earlier Pyrrhidas, they have anticipated to cross afterwards with the true Epirus with the king towards Italy. 

Dorus of Neptune and with Ellepas the son s/he/it has been, from where [Dori] and they lead the origin and the name. 

They are but the part of Greece of the tribe; 

Out of which also the named is the third tongue of Greeks, which Dorica is called. 

Lacedaemons from Lacedaemon of Semela with the son said. 

Steadfast these by day into the war against Messeniuses, feared lest they were losing with the long duration of the battle the hope of the offspring, have anticipated in order that with the forsaken young men of them the chaste houses were cohabiting; 

And thus out of the common with the lying together of the maidens the born young men about obedient uncertainties out of the mark of the maternal Spartan decency are called. 

For themselves to be Spartan, which and Lacedaemoniuses. 

Thracians out of the son [Iaphet], which urgent call is Thiras, and of the born and given, as the more above saying is, they are presented; 

S/he/it is permitted they value the family- them out of the customs thus said, because wild they may be. 

Indeed most fierce they have been of the all tribes, from where and the fabled much about them are mentioned: 

Because they might make offering the prisoners with his/her/their gods, and the human blood in the bones of the heads to drink been accustomed they might be. 

About which Vergil ([Aen]. 

,:) 

Oh you flee! the cruel lands, you flee! the avaricious shore; 

As if of the cruel and of the misers. 

The tribe of Istruses leads the origin from Colchas, sent which towards Argonautas requiring-to-be-pursued, as they have entered from Pontus Istrus the river, from the designation of the river, they have receded with which from the sea, called they are. 

Romans from the name of Romulus called, which he has placed the city Rome and to the tribe and to the community the name he has given. 

Saturnian these before from Saturn, from Latin of Latin urgent call they are. 

For the Latin king of Italy has been, which out of his/her/their name has called Latin, which are afterwards of called Roman. 

These and said Rome-citizens, because Quirinus he is the said Romulus, was using which always the spear, the spear is said which with the tongue of Sabines. 

Italian likewise and Sabine and Sican the brothers have been, out of which the names with the peoples imposed and with the areas are. 

For from Italian of ItaIus, from Sabine of Sabine, from Sican Sicans are the named, which and of Sicilian, it is Siciliensises. 

The tribe of Etruscan of ItaIia is from the crowd of the sacrifices and of the frankincense called, it is [apo] [tou] [thusiazein]. 

Umbruses of Italy the tribe, but the plant layer of old Gauls, which live Appennian mountain; 

About which the histories present will have remained there which with the time of the humid disaster to the rains, and on account of this [ombrious] in Greek famed. 

Marsuses the tribe of Italy said from the comrade of Liberus with Marsya, whereby the used to those the fault shows; 

And on account of this those have made the statue, which afterwards Romans with the lived Marsas have brought. 

Marsuses but Greeks call Oscan, as if [othskous], because they may have the much serpents, and to the lump of foods the serpent may be said. 

Unhurt but to be with the crimes of the songs. 

Wear but the snare Appenninuses of the mountain likewise with Umbras. 

Alexander history-writer has said: 

' Say Uulscuses the certain called from Uulscus to Antiphata to Laestrygonas to the son. 

Fabius likewise to Sicolicas s/he/it has said the departed with the rotten name Uulscuses said famed Goths from [Magog] the son [Iaphet] are thought, about the likeness to the most far syllable, they have called which ancients more Getas as Goths; 

The strong tribe and most powerful, with the steep mass of the bodies, of the weapons you will be begat frightful. 

About which Lucanus (,:) 

Hence Dacus may press thence Gets may oppose with Iberas. 

Given but the shoots have been of Goths, and the said they think Dacuses, as if Daguses, because about the stock of Goths the children are. 

About which that (Paulinus towards Niceta:) 

You will go at a distance up to northern Dacuses. 

To the two-thirds the barbarians have been, which from the multitude of the oxen thus called are believed. 

About which certain ([Paulin]. 

About [Nic]. 

:) 

Which s/he/it tills with the middle of the land even cap-wearing that with the much ox with the neighbour of the rich bank. 

Gipeds with the walking equestrian battle more as they have used, out of this cause called. 

Armed Sarmatians with the open plains were riding upon the earlier time as them Lentulus with Danubius s/he/it might hinder; 

And thence on account of with the eagerness of the weapons called Sarmatians are valued. 

Lan river is brought beyond Danubius, from which Alanuses are the said, so as and the wearing peoples near Lake Geneva the river Alemannuses are called. 

About which Lucanus (,:) 

They have abandoned the fixed fast tents with the hollow Lake Geneva. 

The luxuriant beard generally s/he/it is brought famed Langobarduses and never the oar. 

Uindilian river from the limits of Gaul erupting, near which river to have worn, and out of him/it to have drew Uandaluses are presented the name. 

German said tribes, because may be the huge bodies and the huge nations hardened with the most fierce colds; 

Which customs out of him/her/itself with the stiffness of the sky have drew, of the wild mind and always untamed, with the robbery and with the hunting living. 

The most different tribes of these with the weapons, other-coloured with having, with the tongues dissonant, and with the origin of the designations uncertain; 

As Tolosats, O Amsiuaruses, of Quadus, of Tuungrus, of Marcomannus, of Bruterus, of Chamauus, of Blangianus, Tubants; 

The brutality of which of the barbarian also signifies in themselves designations the certain shivering. 

I have became accustomed the part of Germans they have been in up to Septentrionas. 

About which Lucanus (,:) 

S/he/it pours the yellow Sueuuses from the limit with the north-wind. 

Of which to have been one hundred districts and the peoples the much have projected. 

Said but Sueuuses are thought from the mountain with Sueuus, which from the rising makes the beginning of Germany, the places of which have lived. 

Burgundians formerly, from Romans the conquered with the more interior Germany, through the limits of the camps of the situation from Tiberius Caesar into they have coalesced the great tribe, and thus they have accepted the name out of the places; 

Because repeatedly through the limits the constituted homes generally call the castles. 

Insurgent these afterwards with Romans effected more as eighty thousands of the armed men of the bank of Rhine of the river have occupied, and they have maintained the name of the tribe. 

Saxonum the tribe in with the shores and with the impassable swamps of Ocean positioned, with the strength and with the activity handy. 

From where and called, which s/he/it may be hard and most strong the specie of the men and excelling with the other piracies. 

Francuses from certain own leader are thought to be called. 

The others value them from the wildness of the customs called. 

Indeed are in those the rough customs, the natural fierceness [animorun]. 

Certain in Latin they mistrust famed Britons, there because of the beast they may be, the situated tribe within Ocean with the poured sea as if except the circle. 

About which Vergil ([Ecl]. 

,:) 

The divided with the whole circle Britons. 

Scottuses the own tongue have the name from the decorated body, there because they may be marked to the iron stings with the writing-ink of the different shapes with the runaway slave tattoo. 

Gauls are from the whiteness of the called body. 

Indeed [gala] in Greek the milk is said. 

From where and the prophetess calls thus them, when she has said about these ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Then the milky necks with the gold are connected. 

Indeed after the difference the skies and the shape of the men and the colours and the magnitudes of the bodies and the differences of the minds arise. 

Thence heavy Romans, trivial Greeks, African shape-changers, we envisage Gauls with the nature the wild and more sharp with the nature, because the nature of the directions makes. 

Gauls but old Senones Xenons were being said, which Liberum with the hospitality they might have received; 

Afterwards 10 in St the letter changed s/he/it is. 

The cow has been the town near Pyrenees, from which are the named Uacceuses, about which the poet is believed to have said ([cf]. 

[Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And widely the wandering Uacceuses. 

Pyrenees these of the continual mountain inhabit the very large solitude. 

He/it same and Uascons, as if Uaccons, 100 in St the letter changed. 

Which Pompeius Gnaeus the tamed completely Spain and towards the triumph to come hastening about Pyrenees the yokes s/he/it has deposited and into one town s/he/it has congregated. 

From where and the city of Conuenas has taken the name. 

From Iberus with the river the first Spanish Iberuses, afterwards from Hispalus Spanish they are named. 

Gallecuses from the whiteness said, from where and of Gaul. 

Indeed with the remaining peoples of Spain more bright they arise. 

These to himself assert Greek origin. 

From where and with the natural nature they understand. 

Accordingly after the boundary of Trojan war hated Trojan with the death with Aiacas of the brother to the father of Telamonus, while s/he/it might be received not into the power, Cyprus to have relinquished, and there the city with the name to the old Fatherland with Salamina to have placed, thence towards Gallecia of the progress and with the situated seats out of the place to the tribe the name to have given. 

The species of hawks the tribe of Spain, called there, surrounded with the mountains and with the thick woods they may wear which around Astura the river. 

The tribe of the bran of Spain from the designation of the city and of Iberus of the river, to which they occupy, called. 

The persevering mind of these and more towards engage in piracying and towards fighting, even towards endure fullying the lashes always of the preparation. 

Celtiberuses have been out of Gallic Celticas, out of the name of which the called is area with Celtiberia. 

For out of the river of Spain with Iberus, where they have alighted, and out of Gauls, which Celticuses were being said, with the mixed to both places designation Celtiberuses are the called. 

Called Africans from the single out of the descendants of Abraha, African which was being called, which is said to have led the army facing Libya, and there with the conquered enemies to have alighted, and the descendants of him/it out of the name of the remote ancestor and Africans and Africa to have called. 

Carthaginians but Carthaginenses are from Phoenics called, which with Dido they have departed. 

Truly famed Tyriuses from Tyria with the city Phoenicum, about which of the progress they are and into the shore of Africa they have came. 

Getas are said of Getulus to have been, which with the huge stream from his/her/their places with the ships mounting, the places have occupied Syrtius in Libya, and because they had came out of Getas, with the drew off name Getuluses are the named. 

From where and the belief is at Goths from the old kinsmen near Moors with the blood-relationship to himself to call. 

Africa but with the beginning they have had of Libya, then of African, after these of Getulus, finally of Moor and Numids. 

Of Moor and of Numida, as Africans think, thus the beginning and the designation they have accepted. 

For after in Spain Hercules has perished, and the well-arranged army of him/it out of the different tribes, with the lost leader, everywhere to himself the seats were asking, out of that number of the middle and of Persian and Armenian with the ships into Africa transported with the sea the most nearest places have occupied. 

But Persians, while they might discover not the matter in the fields on behalf of the requiring-to-be-heaped residences, and the ignorant tongue the trade s/he/it might hinder, through the open fields and they were wandering the diverse solitudes, and from vagabond foragings him/it himself the own tongue Numids have called, it is without the town wandering and erring. 

Of the middle but with Libyas they have mixed himself, which the most nearest Spain were wearing; 

They have spoiled the name of which gradually of Libya, with the barbarian tongue Moors near calling Meduses, s/he/it is permitted Moors on account of the colour from Greeks may be called. 

Indeed Greeks call the black Moor. 

Obviously with the hot heat of the blown the appearance of the black colour they lead. 

Massylia the community of Africa s/he/it is, not afar from Atlant and with the gardens Hesperidum; 

From which community of called Massylus they are, which we incorrectly Massuluses we call, about which Vergil ([Aen]. 

,:) 

Here to me to Massyla of the tribe the distinguished priest. 

Gaulalum the tribes have from the noon up to Ocean Hesperius pervading. 

To these the island has given the name with Gaulo, which is near Ethiopia, where nor the serpent is born nor lives. 

Garamants of the people African near wearing Cyrenas, from Garamant with the king of famed Apollo with the son, whereby there out of his/her/their name Garama has placed the town. 

Are but the neighbours with the tribes of Ethiopians. 

About which Vergil ([Ecl]. 

,:) 

O most outer Garamants. 

Of the limit but, because you rage! and from the sharing of the mankind remote. 

Truly western they are, which around Spain stop. 

For with Spain with the western land. 

Said Ethiopians from the son [Cham], which urgent call he is the liquid measure, out of which they draw the origin. 

Indeed the liquid measure with Hebrew tongue Ethiopian s/he/it explains. 

These formerly from Indian river rising, near Egypt between Nile and Ocean, they have sat in the noon under themselves with the neighbourhood of the sun, three of which are peoples: 

The evening-stars, Garamants and of Indian. 

They are of the evening-star sunset-, Garamants with Tripolas, of rising Indian. 

Trochoditas the tribe of Ethiopians, therefore called, because they exert influence with the so great speed that they overtake you bring with the running of the feet. 

O Pamphaguses, and these are in Ethiopia: 

With which the food s/he/it is whichsoever s/he/it is able to be chewed and in all respects accidentally begetting; 

From where and called. 

Icthyophaguses, because they may farewell in the requiring-to-be-hunted sea, and they are fed with the fishes only. 

These after Indians hold the mountainous areas, Alexander Magnus with the fishes has hindered to feed on conquered which. 

The cannibals the most crude positioned tribe under the area Siricum, which because feed on with the human meats, therefore the cannibals are named. 

Therefore so as with these, thus and with the other tribes through the ages or from the kings, or from the places, or from the customs, or out of which anyone with the others causes the changed designations are, thus that the first origin of the name of them of the times with the antiquity extends not. 

Truly now these whereby Antipodas are said, there because to be opposite they are thought to our steps, in order that as if under the lands of the situation with our feet the opposite steps spurn, with the no account believing is, because nor the solidness suffers, nor the centre of the land; 

But nor this with the any examination of the history is strengthened, but with requiring-to-be-computed this the poets as if conjecture. 

Titans but they bring certain in Greece to have been oaken and to the strengths the distinguished peoples, the stories from against the sprung from gods the angry land towards revenge of him/it bring which. 

From where and Titans are the said [apo] [tes] [tiseos], it is from the revenge, because as if with the cause of the requiring-to-be-avenged mother of Terra into the gods the armed men might arise, which the stories mould from pretty Jupiter to have been the overcame and extinguished, near which out of the sky with the thrown lightnings they have perished. 

3. 

About to the powers and to the campaign the designations. 

The aforesaid power from the kings. 

For so as the kings from ruling called, thus the power from the kings. 

The whole each nations with his/her/their times have had the power, as of Assyrian, of the middle, of Persian, of Egyptian, of Greek, the fate of the times thus has rolled the turns of which that was being loosened the other from the other. 

Between the all but two glorious powers with the other are delivered the powers of the lands: 

The first of Assyrians, then of Romans, as with the times, and with the places between himself the well-ordered and separate. 

For so as that earlier time and with this late, thus that in Eastern lands, this in the west has emerged: 

Finally in the boundary of that the beginning has been of this immediately. 

The other powers and the other kings are had just as the appendixes of that of your. 

The kings from ruling called. 

Indeed so as the priest from sacrificing, thus and the king from ruling. 

Not but s/he/it rules, which corrects not. 

Rightly therefore making of the king the name is held, it is lost sinning. 

From where and at the ancients was being the such proverb: 

' The king you will be, if rightly you make: 

If you make not, you will be not. 

' The regal particular strengths two: 

The justice and the responsibility. 

The more but in the kings the responsibility s/he/it is recommended; 

For the justice through himself is stern. 

The called consuls from consulting, so as the kings from ruling, so as you will gather from gathering. 

For when Romans of the kings were bringing not the arrogant mastery, the annual commands and have made the double consuls to himself. 

For the regal scornful contempt not with the benevolence of the consulting, but the arrogance was being of the dominating. 

Hence therefore the called consuls, even from consulting with the countrymen, even from ruling you delay! with the deliberation. 

Yet they have selected requiring-to-be-moved which therefore through the apiece years, as nor haughty by day s/he/it might remain, and more controlled quickly s/he/it might assist. 

Thence but two companions, because one the civil thing, one they were administering the military thing. 

They have reigned but with the years four hundred sixty seven. 

The proconsuls were being the provided with the consuls, and the said proconsuls there because might perform the turn of the consul, so as the manager to the manager, it is to the actor. 

The ex-consuls but said, because they will have emerged now from the consulship, or they will have departed with the completed year of his/her/their turn. 

The dictators with the fifth year after the expelled kings Roman to himself have procreated, while the son in law of Tarquinius towards the requiring-to-be-claimed huge injury of the father in law facing Rome might have collected the army. 

These with the command of the five year period of the time were using. 

Indeed more with the honour as the consuls were being, which were holding the annual powers. 

And the said dictators, as if the princes and the teachers. 

From where and the teachers peoples were being named. 

From where and the proclamations are said. 

The name of the chopped from Julius begins, first which with the civil excited war of Romans has maintained the alone rule. 

Caesar but said, which with the chopped womb of the dead mother the advanced and will have been reared, even because with the hair the birth may be. 

From which and O following emperors said Caesars, there because the counties might be. 

Indeed which with the cut out womb were being removed, Caesons and Caesars were being called. 

Julius but said, because has led from Julus to Aeneas son the origin, as Vergil strengthens ([Aen]. 

,:) 

Julius, from the great the low name with Julus. 

Of the emperors but the name at Romans of them the so great earlier time s/he/it has been at which the sum s/he/it was standing of the military thing, and therefore the said emperors from commanding to the army: 

But while by day the leaders with the imperial titles might perform, the senate he has thought in order that this the so great name of August Caesar he was being, and there he/it might be distinguished from the other kings of the tribes; 

Which and the following Caesars as far as this have used. 

Indeed is accustomed to happen as the name of the first king also of the remainder they may seize, so as at Albanuses out of Siluiuses the name the all kings of Albanuses of called Siluiius are; 

So as at Persians of Arsacida: 

At Egyptians of Ptolomeus; 

At Athenians of Cecropida. 

Augustus therefore at Romans the name of the command s/he/it is, there because formerly they might increase State enlarging. 

Which name has delivered originally the senates to Octavius Caesar, as because it had increased the lands, s/he/it might be consecrated with him/her/itself name and with the title. 

While but he/it same Octauianus now Caesar and the emperor might be called, even Augustus, truly afterwards while might observe Iuduses, and announced might be to that from the people in order that was being called and Lord, has checked at once with the hand and with the behind face the unbecoming flatteries and the appeal of Lord as the man has avoided, and he has seized with the following day the all people with the most heavy proclamation, and s/he/it has relinquished indeed Lord with himself after these to be called not from his/her/their children. 

Has been but the son of Actia, which daughter is about the sister of Julian Caesar. 

The kings but are called on account of this cause at Greeks with the crowns, because as the pedestals support the people. 

From where and the pedestals have the crowns. 

Indeed how much the each more is placed in command, s/he/it hesitates further with the so great weight of the efforts. 

The tyrants in Greek are said. 

It same in Latin and the kings. 

For at the ancients between the king and the tyrant the no seeing was being, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The part will be to me of the peace the pledge to have touched of the tyrant. 

Indeed the strong the kings tyrants were being called. 

For O strong recruit. 

About the such Lord speaks saying ([Prouerb]. 

,:) 

' Through me the kings reign and the tyrants through me hold the land. 

' Now afterwards into the use s/he/it cuts the tyrants to be called the most worst and wicked you will rule, the enthusiasm of the luxuriant mastery and the most cruel mastery in the peoples exercising. 

The prince and is signified with the manner of the dignity and of the rank, so as is that Uergilianum ([Aen]. 

,:) 

The first has concluded the burning torch Turnus, on behalf of the first. 

Said but the prince from the signal capturing, the first may capture which, so as the citizen from it because may capture the duties. 

The said leader there because s/he/it may be the exercised leader. 

But not at once, the whichever princes or the leaders are, also the kings are able to be said. 

In the war but more well the leader to be named as the king. 

For this squeezes the name in the battle leading. 

From where and Vergil ([Aen]. 

,:) 

Of the leader Euander. 

Sallust ([Hist]. 

, [frag]. 

1000. 

' Where more eagerly in the mouth you lead the good with each himself. 

' S/he/it has said not 'in the mouth you consult. 

' The monarches are, which seize the alone rule, has been the such Alexander at Greeks, and Julius at Romans. 

Hence and the monarchy is said. 

Obviously the unity the singularity with Greek name, with the one of the aeons the rule is. 

The tetrarches are the fourth part of the power holding: 

For [tettara] four they are; 

Has been at Judea the such Philip. 

The patricians thence are called, on behalf of it because so as the fathers with the sons, they foresee to State thus. 

The said prefects, because the headquarters with the power may be present. 

The praetors, it same which and of the prefect, as if the pre-builders. 

Truly the protectors said, which governororial-ly hold the tutelage of some place. 

The called tribunes, the laws divide which with the soldiers or with the folks. 

Greek commanders are which are present thousand, we call which thousand-containing us; 

And is Greek name. 

The said centurions, there because they may be present to the soldiers one hundred; 

So as 50-fold, because they are in the head fifty soldiers; 

So as the imperial officers, from him/it because they are preferred ten soldiers. 

The said soldier, because they were being thousand before in single number, even because is out of thousand the single choice. 

Romulus but the first out of the people s/he/it has accepted the soldiers and s/he/it has called. 

Truly first Book of the campaign has taught the rank. 

The soldier or the ordinary soldier is said, or supplementary. 

The ordinary soldier is, which through the rank fights, nor hitherto some followed s/he/it has the step of the honour. 

Indeed rank and file s/he/it is, it is of the lowly campaign. 

Truly supplementary, which on account of the strength is advanced out of the rank. 

The discharged veterans are said the old and unbound with the campaign, which are now in the use of the battle not, and because s/he/it is said to fight to be merited, from the tributes of course which are merited. 

It same and old they are said, because they are now in the use of the battle not, but after the campaigns the much efforts of the quiet follow the vote. 

The equestrian soldiers said because with the horse they may sit. 

Likewise that in the equestrian rank fights. 

The recruits are said the strong boys, which towards the campaign are assigned and with the requiring-to-be-borne weapons handy arise. 

Indeed these not out of the only declaration of the birth, but they are valued with the appearance and with the illness of the body. 

From where and the said recruits, the each before with the guaranty approved may be, the soldiers are not. 

Roman but the custom has been of the campaign the adult firsts to exercise with the weapons. 

For with the sixth tenth with the year the recruits were fighting, where also they were conducting with the ground under the guards, about which Vergil ([Aen]. 

,:) 

And with the first flower the youth. 

Never s/he/it is agreed to have fought the slaves reasonably, unless with the deposited slavery, with the only time of Hannibal, when after with Cannens the battle in the so great need had been Romans, in order that indeed not of the requiring-to-be-freed slaves the ability was being given. 

The called deserters there, they manoeuvre which with the military deserts with the duties. 

These into the others numbers the campaigns are hindered to give the name, but if they will have dealt not the fault of the great time, chopped with his/her/their numbers they are restored. 

But and which abandon the army towards the crossing enemies and themselves the deserters are called. 

The enrolled soldiers are said, because in the records they are collected from him/it which them is soon leading, so as copied they are called when they cross about the other into the other legion; 

And thence copied, because the names give, in order that they are copied. 

Said Obtions, because they may be of the choice. 

For to choose s/he/it is to select, so as that is ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And the place with the power has chosen, it has selected is. 

The sentinels are said, on behalf of him/it because always they conduct the watchings. 

They are indeed out of the number of the soldiers and in the colonnades they keep watch near the royal protection. 

The watchings but daily are, of the nocturnal watch. 

From where and the watchmen. 

The skirmishers were being at Romans the specie of the campaign, from fly abouting called. 

Indeed the youthful beds with the activity with his/her/their weapons after the backs of the horsemen [consedebant], and soon when towards the enemies came was being, they were leaping down with the horses, and immediately the infantries themselves, out of the other part with the horsemen, through which carried they had been, with the fighting, they were confusing the enemy. 

From these therefore with the skirmishers the elephants formerly of Hannibal backwards conducted, when they were being able not to the king now from his/her/their, they were being killed with the workmanlike scraping tool between the ears cast. 

The camps are where the soldier s/he/it might have stood. 

Said but the camps as if pure, even because s\he\it s/he/it might be castrated the desire. 

For never with these the woman was concerning. 

The campaign but from the soldiers said; 

Or from the much, as if [multitia], as if the toil of the much; 

Or from the mass of the things, as if [moletia]. 

The legion is six of the armed thousands, from the chosen called, as if of the bed, it is with the weapons of the choice. 

Particularly but the phalanx of Macedonians, with the crowd of Gauls, our legion is said. 

The legion has sixty centuries, the maniples thirty, the courts twelve, the troops two hundred. 

The century s/he/it is the part of the army into the one hundred-each soldiers divided. 

From where and which to these are present the centurions are said. 

Truly of the under-centurion's office they are, not which in the first, but which are in the second century, as if under the first century: 

Yet built also themselves and in the lookouts placed are in the war; 

As if the first will have failed, those, we have said which under himself, they rescue with the working firsts. 

From where and towards lie in ambushing substituted s/he/it is placed, as if with the crafty weapons of the equipment. 

The maniple is of the two hundred of the soldiers. 

The maniples but the said are soldiers, or because they were beginning the war with the first with the hand, or because before the indications might be, the maniples to himself, it s/he/it is the bunches the stalks or the herbs were making of some on behalf of the indications, from which indication the manipular the soldiers are the named. 

About which Lucanus (,:) 

S/he/it assembles immediately the armed maniples towards the indications. 

The troop thirty the horsemen are. 

Indeed Roman the horsemen in the one tribe three hundred have been. 

Indeed about the apiece with the centuries ten they were being given and they were happening with the troop. 

The court has five hundred soldiers. 

Three are the campaigns the species: 

The guaranty, the summoning, the conspiracy. 

The guaranty, in which after the choice each one the soldier with himself not to recede from the campaign swears, unless after the complete tributes, it is, the times of the campaign; 

And these are which have the full campaign. 

For twenty and five years they are held. 

The summoning, while towards the sudden war not only the soldier but and other they are summoned. 

From where also the consul was being accustomed to say: 

' Which is willing to be well State, s/he/it may follow me. 

' The conspiracy, which happens in the commotion, when the nearby danger of the city suffers not the one-each to swear, but suddenly the multitude is collected and is kindled in the turbulent anger. 

This and the confused uproar s/he/it is said. 

In the sharpness but that of your are to bring warm: 

The army, of the division, the knot, the wedge, of the wing, the horns, the stream; 

Which the forms and the names from themselves things, about which transferred they are, they borrow. 

The said sharpness, which with the iron may be equipped and with the sting of the swords. 

The army the multitude out of the one specie, from the exercise of the war called. 

The wedge s/he/it is the collected into the single the multitude of the soldiers. 

From where near which into the single s/he/it collects, him/her/itself the meeting into the single the wedge s/he/it is the named, as if [couneus], there the all may be collected which into the single. 

The said divisions near the division of the army, which afterwards of the said maniple they are. 

From where and Vergil ([Aen]. 

,:) 

With the divisions this place, here the sharpnesses were being accustomed to vie. 

Now afterwards and the war-trumpets of the ships said. 

The knot particularly s/he/it is the thick multitude of the infantries, so as with the troop of the horsemen. 

The knot but the saying on behalf of the difficulty, which hardly may be able to be loosened. 

To the wing in army thirty the horsemen are said to be. 

The wings but the horsemen on account of this said, because the infantries of the wings in turn cover. 

The horns are called the border of the army, which may be turned round. 

The stream s/he/it is said when the journey of the army s/he/it makes, from conducting calling, it is going. 

Plautus ([Most]. 

:) 

' Where you conduct you? 

' Indeed himself s/he/it is the walking army. 

For the stream is said, which in the length is directed, the such proceeds is accustomed to be with the gates of the army. 

Whichsoever will have been other, loosely s/he/it is said. 

4. 

About the countrymen. 

About to the commands and to the campaign the designations out of the part the saying is, successively summarily we subdue the names of the countrymen. 

The called countrymen, because into the single collecting they may live, in order that the common life and more distinguished happens and more safe. 

The home is of the house one of the family, so as the city of the one people, so as the more whole residence with the bereft son in laws the human. 

S/he/it is but the house the specie, with the family, or the union of the man and of the wife. 

S/he/it begins but from the two, and is the Greek name. 

For the family s/he/it is the children out of the free laws undertaken, from the thigh. 

The specie but from begetting and engendering the saying, or from the definition of the descended certainties, as the nations, which with the own kinsmen the defined tribes are called. 

The people is of the human multitude, with the agreement of the law and with the agreeing community united. 

The people but stands apart from the folks there, because the people the whole countrymen are, with the reckoned in older men of the community. 

The folk but the remaining common people without the older men of the community. 

The people therefore the whole community s/he/it is; 

Truly the common people the folk s/he/it is. 

The folk but with the said from the plurality; 

Indeed is the more great number of the more aged minors as. 

Truly the people [souchnamois] is said, it is [sitoasis]. 

From where and the people is the said. 

In Greek but the people [laos] is said, from the stones. 

The common people s/he/it is everywhere the wearing multitude, as if the each where is willing. 

The tribes are said as the senates and the separate associations of the peoples, and the called tribes from him/it because in the beginning Romans three-foldly have been from Romulus divided: 

In the senators, with the soldiers and with the folks. 

Yet which the tribes now multiplied restrain the former name. 

To the senate the age has given the name, because the older men might be. 

The others from allowing the said they take the senators. 

Indeed requiring-to-be-conducted himself were giving the ability. 

The learned senate from consulting and hauling is said, which thus happens, as [consuleat] and s/he/it may be able to harm not. 

The fathers but, as Sallust ([Cat]. 

) S/he/it says, from the likeness of the concern called they are. 

For so as the fathers his/her/their sons, thus those were feeding State. 

Enrolled Fathers, because while Romulus ten might have selected the senates of the senators, he has collected the names of them with the present people into the golden records, and thence the fathers of the called counsellor. 

The firsts of the rank of the senators are said bright, the second Spectabilises, the third most clear. 

Now the fourth the more below some the specie is not. 

Although but the senatorial each with the origin might be, all the way towards the lawful years the horseman was being Roman; 

Then s/he/it was taking the honour of the senatorial dignity. 

The censors were being at the old Romans. 

Indeed s/he/it is the name of the censor the judicial dignity. 

Indeed to think s/he/it is to judge. 

Likewise the censors are the judges of the inheritances, from the census of the called money. 

The said judges as if the law saying with the people, or justly they may dispute which. 

Justly but s/he/it is to discuss justly to judge. 

Is not but the judge, if not in it the justice is. 

The protectors guides of the province are, said because they are present. 

The praetors but as if the teachers of the community and the princes. 

He/it same and the quaestors as if the seekers, there because they are present to the questionings. 

Indeed the deliberation and the cause s/he/it is at them. 

The nobles are first of the community, as if you will proceed, they may precede which before the all with the honour. 

From where and the cattle-fodder of the tree-trunks, which project except the walls, the nobles are said, there because they may proceed with the first. 

Hence towards the nobles the made transportation, because from the other multitude they jut out. 

Of the said tribune because to the folk even they divide the laws or the power. 

The meetings are but with the sixth year after the exact kings. 

While indeed the folk from the senate and with the consuls might be pressed, then him/her/itself to himself has procreated the tribunes as if the own judges and the defenders, which might protect the freedom of them, and they might defend them facing the injury of the nobility. 

From where and the said defenders, there because they may defend the folk to himself entrusted against the unfamiliarity of the wicked. 

But against now the certain destroyers, not the defenders arise. 

The accountants are the called, because they inflict the public coin with the treasuries. 

Performed, from him/it said they may perform which with the duty and with the some honour. 

Hence and we say the dead corpses, which have filled the duties of the life; 

Indeed the nothing now they make. 

The citizens are in same municipality born, from the duty of the services said, there the public duties take which. 

Indeed the ready-to-oblige the duties are. 

From where and immune they are said, which bear the no duty. 

The original the municipal countrymen and into the place the duty bearing. 

The said decurions, because about the rank the senates may be. 

Indeed the senates administer the duty. 

From where not the decurion is, has shared which has inflicted not the sum even the senate. 

The same-curia-members but he/it same and the decurions. 

And the said same-curia-members, because the civil services manage and perform. 

The ruling parts, of the magistracy and the duumviral ranks of the curial duties are. 

The ruling parts said, because the firsts may be with the magistracies. 

Truly of the magistracy, because the more great are with the remaining duties. 

The ex-duumvirs. 

The called messenger there because the ferry man s/he/it may be of the pictures. 

That same the scribe, he/it same and the public scribe, because she/it only, which with the borne are published, writes. 

The fort inhabitants from the castles said, because repeatedly through the limits the constituted homes generally call the castles. 

From where and the name of Burgundians of the tribe has clung, which formerly the conquered Germany Romans through the camps have disposed, and thus they have accepted the name out of the places. 

The collegium-members are said, because they may be cut away out of with the college and with the protections of them, which the some deed have entrusted. 

Indeed is the most dirty specie of the men with the uncertain father begat. 

Are the private strangers from public duties. 

Indeed is the opposite name the magistracy with the having, and [dict] the private citizens because from the duties of the senate freed may be. 

Are the hired which serve with the acceptable pay. 

He/it same and the block-heads with Greek name, which may be the chances in the efforts. 

Indeed the heavy elephant is said, which is strong. 

To which s/he/it is opposite trivial, it is fragile. 

The treasury- hirers of the taxes of the exchequer are called, even of the State, or which expel the public taxes, even which through the toils of the age the gains pursue. 

From where and named they are. 

Particularly the farm- helmsman of the farm is. 

From where and from the farm the overseer has taken the name. 

Sometimes but the overseer not the steering of the farm, but the management of the whole the house, with explaining Tullius, signifies, which is the steward of the whole possessions and of the farms. 

The actors it same and the managers from conducting and look aftering called. 

Truly the managers, they may perform there which in turn of the manager, as if near the managers, so as the proconsul on behalf of the consul. 

The farmers are the cultivators of the foreigner, the said from the agriculture the fields. 

Indeed from elsewhere coming are and the foreign placed field reverers, and must the agreement with the only genital organ near the agriculture of the field under the ownership of the owner, on behalf of him/it which with these the placed s/he/it is farm. 

The farmers but are said four manners. 

For the farmers or Romans are, or of the Latin farmer, or the assisting farmers, or of the farmer of the private country. 

The called inhabitants as if living the other's properties. 

Indeed not they have the own seat, but in foreign land they wear. 

S/he/it delays but between the inhabitant and the foreigner. 

Indeed the inhabitants are which depart, and they last not constantly. 

To the foreigner but even of the foreign inhabitant they are presented, but lasting; 

And thence of the inhabitant, because now the dwellers are, from living. 

The natives are thence begotten, and in same place of the son, they wear where. 

The inhabitant but not the native, but indicates the foreigner. 

Of the said foreigner there because the parents of them are disregarded, they arise from which of the rising. 

They are indeed about the remote area. 

The city wits were being called, which of Rome were inhabiting. 

Truly which in the other places, of the townspeople. 

For the only city with Rome, O other towns. 

The slaves they have out of the own family of the slaves risen. 

The slaves but thence have drew the designation, because these, pretty which justly may be able to be killed from the conquerors, when they were being protected, the slaves were happening, from protecting of course of the called slave. 

The slave-girls from the nourishment called. 

Indeed [agkon] in Greek the elbow is said. 

From where and we say the clamp. 

The possession s/he/it is whichsoever s/he/it is able to be supplied with the hand to be captured and, as the man, the horse, with the eggs. 

Indeed animal these at once as with the daughter are, they are thought of the contractors [ess]. 

For and they, which are in the number of the beasts, then they are seen of the contractors to be, they will have began to be subdued when to be captured or. 

Of the natural saying, because in the specie they have the freedom, not in the fact so as of the freedman. 

From where and Greeks with the well-born call them, because the good may be with the son in laws. 

The freedman but the urgent call as if freed. 

Indeed was being the earlier time with the yoke of the slavery adjudged. 

Of the freedmen but the freedman's sons at the ancestors were being called, as if about the freedmen of the son. 

Truly now the freedman or from the freedman made, or seized. 

The released is said as if with the hand the emission. 

Indeed at the ancients how often with the hand they were sending, with the slap they were turning beaten, and they were strengthening free; 

From where and of the released saying, there because with the hand they might be sent. 

The prisoner of wars the first from the surrender are called. 

Indeed the surrender s/he/it is said when himself the lived or requiring-to-be-conquered the enemies to the conquerors deliver: 

With which this the origin of the name has been. 

While formerly facing the Roman people the slaves with the accepted weapons might have fought, conquered they have given himself, and with the different baseness of the caught firmly disposition they are. 

Out of these certain afterwards from the owners released, near the marks of the punishments, which palpably endured fully they have, they have reached not towards the dignity of the Roman countrymen. 

Latin before seasoned Rome at Latin they were happening, never through the will, but through the letter the freedom accepting. 

Thence because through the will they were happening not, nor out of the will some to capture, nor they were being able to make his/her/their heirs, the Roman countrymen afterwards under the consuls through the wills in Roman city are effected. 

Said but O Roman countrymen, because to the will of the free execution into the number of Roman countrymen they are reduced. 

With these the first the approach s/he/it was being in the city with Rome to stop; 

With the other but with the freedmen Rome was being hindered not even in the city, even below the seventh from the city they might remain constantly the milestone. 

5. 

About the relationships and with the steps. 

The name of the heir has imposed the censuses of the money. 

Indeed the tax of the authority will loosen. 

In this certainly with the designation the first succession is of the inheritance and of the specie, as are the sons and the grandsons. 

The before-heir is, which with the place of the heir performs, as if on behalf of the heir. 

Indeed s/he/it is or built, or substituted. 

The father is, from which the beginning is born with the son in laws. 

Therefore you go the head of family is called. 

The father but said there because may beget with the completed accomplish-ing the son. 

Indeed with Patratius the consummation is of the of Venus thing. 

Lucretius (,:) 

And well you accomplish! of the fathers. 

The fathers but from begetting; 

And the parents as if bearing. 

He/it same and the creators. 

Indeed the increase s/he/it is the seed-germ male, from where the bodies of the animals and of the men are conceived. 

Hence the obedient creators are said. 

The mother is said, which thence may be effected some. 

Indeed the mother as if with the matter; 

For the cause the father s/he/it is. 

The father the families but said, which in his/her/their family with the situated with the all slaves as the father with the sons with the paternal love consults, and sees not the agreement of the slaves from the disposition of the sons, but as if one member surrounds. 

Indeed hence the emerged it has name to the father the families. 

Which but dominate in the slaves unequally, by no means they may impute to be called this with himself with the name. 

The female head of family thence to be called, because through the certain solemnity into the family of the nuptial law s/he/it crosses. 

Indeed the matrimonial records the tools of his/her/their purchase are. 

Previously so as the wife s/he/it is the mother of the first boy, it is as if the mother of the son, thus the female head of family that it is more which it is brought forth. 

For the family begins out of the two to be. 

The grandfather of the father the father s/he/it is, from the time said, it is from the antiquity. 

The great-grandfather with the bird the father s/he/it is, as if near the grandfather. 

The ancestor of the great-grandfather the father s/he/it is, now afar from the grandfather. 

The remote ancestor of the ancestor the father. 

The remote ancestor of the remote ancestor the father, as if [tetrauus], it s/he/it is the fourth over the grandfather. 

But the remote ancestor most beyond the name of the kinsmen s/he/it is. 

Indeed the family rises from the father, it is defined in the remote ancestor. 

Son and the daughter from the family they are said; 

Indeed first themselves in the rank of the being born arise. 

From where and with Cornelia with the family the all born stock him/her/itself from Cornelius. 

The family but from the thigh. 

Indeed with the thigh the specie and the stock is showed. 

For the family on behalf of the slaves loosely, is said not particularly. 

The stock out of the long signal of the specie is called. 

The said son because begat. 

From where and through [G] s/he/it is written. 

The shoot there because the substitution s/he/it may be to the son in laws. 

Fourfold is but the rank of the sons, thus: 

Only, first-born, the mediator, most new. 

First-born, before which the nobody. 

Only, after which the nobody. 

The mediator, between the all. 

Most new, after the all. 

He/it same and most small, from the unity. 

Most new but near which new, because other preceding more old they arise. 

Four also with the manners the sons are called: 

The nature, with the imitation, with the adoption, with the education. 

The nature, just as when the Jewish sons to Abraha are said. 

With the imitation, as the faith of him/her/itself Abraha imitating out of the tribes, with the saying Gospel ([Luc]. 

,:) 

' Is the powerful God about the stones with those to encourage the sons of Abraha;' 

Just as so as those same Jews Lord says the sons to be of the devil; 

From which not of the son, but which imitated they had. 

With the each adoption, which with the human habit of the nobody is permitted to know not, even so as us with God not with the nature, but with the adoption we say: 

' Our father, which you are in the skies. 

' With the education, so as Apostolus s/he/it calls his/her/their sons them with which Gospel s/he/it has proclaimed. 

Sons but therefore in the laws the children are called, in order that they are separated from the slaves with that designation; 

Because so as the slave is in the power of the owner, thus the son is in the power of the father. 

Thence also with the son the emancipation happens, in order that the book is from the father, so as the manumission happens with the slave, in order that freed it is from the owner. 

Likewise of the free saying, because they are out of the child with the marriage of the rising. 

For the sons out of the child and the servile slave-girl agreement are. 

Indeed always which is born the more low position of the parent accepts. 

The physicists but the sons of the natural concubines are said, the only nature has begat which, not the honour of the marriage. 

He/it same and from the manpower of the boy. 

The adoptive son is, which or with the just father, or with the grandfather, or with the great-grandfather, with the power of which through the transfer delivered is into the foreign power, which of the each brings the name, as Aemilian Fabius, even Scipio Paulinus. 

The twins are not two only likewise born, but also more. 

About the twins but with the one miscarriage, the other, which lawfully will have been born, Uopiscus is named. 

Most late born is called there which after the burying of the father is born, it is after the approaching. 

That and has taken the name of the dead person. 

Indeed thus the law has wished, as which about the dead person is born, s/he/it will be driven to with the name of the dead person. 

Illegitimate s/he/it is said, which about noble father and is begat about ignoble mother, so as out of the concubine. 

S/he/it is but this the Greek name and s/he/it fails in the good Latin. 

To this the opposite bastard, which about noble mother and is born with the ignoble father. 

Likewise the bastard with the uncertain father, with the widowed mother begotten, just as only the son of the bastard; 

Because the feminine nature the ancients were calling the bastard; 

Just as [apo] [tou] [sporou], this is of the seed-germ; 

Not with the name of the father. 

Them same and they were calling Fauoniuses, because the certain animals with the west wind with the drunk breath are valued to conceive. 

From where and these, which are not about the lawful marriage, they follow the mother rather as the father. 

In Latin but of the bastard as if except the purity, it is as if dirty. 

The grandson is, which out of the son is born. 

Said but the born grandson as if after. 

Indeed the first the son s/he/it is born, then the grandson. 

Indeed the step is of the substitution. 

Hence and the posterity, as if the following age. 

The grandson but of the each sex is. 

For in order that the granddaughter we say in the law is near the seeing of the succession admitted. 

The great grandson is, which out of the grandson the conceived and he has been born. 

And the said great grandson, as if of the birth again after. 

Out of this with the each step begins to be called and the race, as if again after begotten. 

For the sons and the grandsons are not the race, because is not in them the long posterity. 

So as but more below afar high the races are said, thus more above of the great-grandfather, the remote ancestors which and are called the ancestors, as if again begetting. 

The said great grandson, because near the grandson. 

The remote descendant, because is separated from the grandson. 

Is indeed between that and the grandson great grandson. 

The remote descendant of the remote descendant the son. 

The great grandson of the remote descendant the son, because after the grandson the fourth is in the rank, as if [tetranepos]. 

The minors but we say not, unless how often of the steps the name fails, as for example the son, the grandson, the great grandson, the remote descendant, the remote descendant, the great grandson. 

Where that of your the steps will have failed, deservedly now we say the minors, so as and we say more great, after of the father, with the bird, of the great-grandfather, of the ancestor, of the remote ancestor, and the designation of the remote ancestor. 

6. 

About the related and related. 

The said male blood relations there, because they may approach on behalf of the sons, while the sons lack. 

Which therefore earlier in the tribe are recognised, because they come through the manly sexes you resound, just as the born brother with same father, even the son or the grandson of the brother out of him/it; 

Likewise the paternal uncle. 

The said relations, because are and themselves with the nearness of the kinsmen connected. 

Which thence after the male blood relations are had, because they come through feminine sexes you resound, nor the male blood relations are, but previously with the natural law of the relation. 

The neighbour, near the resemblance of the blood called. 

The called kinsmen, there because out of the one blood, they are it is out of the single seed-germ of the sprung father. 

For the seed-germ of the man the foam s/he/it is of the blood about the image the waters into the rocks crushed, which makes the bright foam, even so as the black wine, which in the cup returns stirring the white foam. 

The said brothers, there because they may be out of same enjoyment, it is out of same seed-germ of the son. 

Truly the own brothers about likewise the mother flowing; 

Not, as the much say, about same bud, which are called only the brothers. 

Therefore the brothers out of same enjoyment, the own brothers out of likewise the mother flowing. 

Of the born of same mother urgent call, because they may be out of the diverse fathers, and with the one womb high. 

For the womb is only of the woman. 

Four but to the manners in divine Scripturas the brothers to be said: 

The nature, with the tribe, with the kinsmen, with the disposition. 

The nature, as [Esau] and [Iacob], Andrew and Peter, Jacob and John. 

With the tribe, as the all Jews are called the brothers between himself in the copy of the law (,:) 

' If but you will have bought your brother, which is Hebrew. 

' And Apostolus ([Rom]. 

,:) 

' I was choosing,' s/he/it has said,' I with Anathema to be from Christ on behalf of my brothers, which are my relations after the meat, which are Israelites. 

' Again with the kinsmen the brothers are called, which are about the one family, it is with Fatherland; 

Latin the paternities explain which, when out of the one much root of the specie the commotion is poured out. 

And in of Genesus s/he/it has said Abraha about [Loth] (,:) 

' Not the brawl may be between me and with you and between your shepherds and my shepherds, because the all brothers we are. 

' And surely [Loth] not the brother was being of Abraha, but the son of the brother of him/it the altar. 

With the fourth manner with the disposition the brothers to be said, which into two are torn: 

The spiritual and common. 

Spiritual, where the all Christians brothers we are called, as ([Psalm]. 

,:) 

' Behold as the good, and as pleasant to inhabit the brothers into the single. 

' Into the common property, when and we are connected the all men out of the one father of the son the equal between with the brotherhood, with speaking Scriptura (Isaiah. 

,:) 

' You say! to these which hate you: 

Our brothers you are. 

' The sister thus is understood as own, same with the mother flowing. 

The sister but, as the brother. 

For the sister is out of same seed-germ said, which with the brothers in the only fate of the consanguinity may be had. 

The cousin's brothers said, there because the fathers of them the own brothers between himself have been. 

Truly the relations called, which or out of the sister and with the brother, or out of the two sisters the sons are, as if [consororini]. 

The cousins but the sons are of the maternal aunt. 

The maternal cousins of the relations of the son. 

[Tius] Greek s/he/it is. 

The paternal uncle brother of the father is, as if the other father. 

From where and with the dying father the more ahead paternal uncle undertakes the orphan, and he protects as if the son with the law. 

The maternal uncle s/he/it is the brother of the mother, the name of diminutive which is seen to have the form, because it is showed to come from the grandfather. 

The paternal aunt s/he/it is the sister of the father as if the other mother. 

The maternal aunt s/he/it is the sister of the mother, as if the one mother. 

The father in law is, which has given the daughter. 

The son in law is, which has led the daughter. 

The son in law but said, which may be adopted towards requiring-to-be-increased specie. 

The father in law but and the father-in-laws, because they may join the son in law or the daughter-in-law to himself. 

The stepfather is, which has led the wife out of the other with the man the son or the having daughter. 

And the said stepfather as if [nouitricus], which from the mother may be brought home next wife new. 

The stepson s/he/it is which out of the other father s/he/it is born; 

And the stepson is thought to be said as if [priuigenus], because earlier begotten. 

From where and generally the before-births. 

The designations from the tribe these are seen avoided: 

The father, O mother, of the male blood relation, of the female blood relation, of the relation, of the relation by birth, the ancestors, the before-mothers, of the own brother, of the sister. 

Likewise about the preceding relationships. 

The authority of my specie to me the father s/he/it is, I to that the son or the daughter. 

The father of my father to me the grandfather s/he/it is, I to that the grandson, or of the granddaughter. 

The grandfather of my father to me the great-grandfather s/he/it is, I to that the great grandson, or of the great-granddaughter. 

The great-grandfather of my father to me the ancestor s/he/it is, I to that the remote descendant, or of the female descendant. 

The ancestor of my father to me the remote ancestor s/he/it is, I to that the remote descendant, or of the remote descendant. 

The remote ancestor of my father to me the remote ancestor s/he/it is, I to that the great grandson, or of the great-granddaughter. 

About the paternal uncles. 

The brother of my father to me the paternal uncle s/he/it is, I to that the son of the brother, or with the daughter. 

The father of my paternal uncle to me the great father s/he/it is, I those sons, or the son of the daughter of the brother, or with the daughter. 

The grandfather of my paternal uncle to me the great-grand-uncle s/he/it is, I those sons, either of the daughter or the grandson, or of the granddaughter. 

The great-grandfather is of my paternal uncle to me [adpatruus], I to that of the grandson, or the son of the granddaughter, or with the daughter. 

About the paternal aunts. 

The sister of my father to me the paternal aunt s/he/it is, I to that the son of the brother, or with the daughter. 

The mother is of my paternal aunt to me with the great paternal aunt, I to that daughter of the brother the son, or with the daughter. 

Of my paternal aunt to me the pathless gt-grndfther's sister is, I to that the son of the grandson or of the granddaughter, or with the daughter. 

The great-grandmother of my paternal aunt to me the female ancestor s/he/it is, I to that of the grandson, or the son of the granddaughter, or with the daughter. 

About the maternal uncles. 

The brother of my mother to me the maternal uncle s/he/it is, I to that the son of the sister, or with the daughter. 

The father of my maternal uncle to me the great maternal uncle s/he/it is, I those sons of the sister the son, or with the daughter. 

The grandfather of my maternal uncle to me the gt-grndmther's brother s/he/it is, I those sons the grandson, or of the granddaughter. 

The great-grandfather of my maternal uncle to me the remote ancestor s/he/it is, I to that the son of the granddaughter, or with the daughter. 

About the maternal aunts. 

The sister of my mother to me the maternal aunt s/he/it is, I to that the son of the sister, or with the daughter. 

The sister is of my maternal aunt to me with the great maternal aunt, I to that the grandson of the sister, or of the granddaughter. 

The sister of my grandmother to me the female ancestor s/he/it is, I to that the great grandson of the sister, or of the great grandson. 

The sister of my great-grandmother to me the great-grand-aunt s/he/it is, I to that the son of the granddaughter, or with the daughter. 

The pedigrees are said of the twig, the counsellors make which in the specie, when the steps of the kinsmen are shared, as you think! that son, that father, that grandfather, that male blood relation, and other, these of which of the shape: 

The pedigree the pedigree this the blood-relationship while with himself gradually with the ranks of the plant layers invalidating all the way towards the most far step s/he/it will have subtracted, and the nearness will have abandoned to be, repeats her/it turned back the law of the marriage to the chain, and it calls back with the certain manner fleeing. 

Therefore but all the way towards the sixth the step of the specie the blood-relationship is the constituted, as so as six ages of the universe the generation and the position of the man it is finished, thus the nearness with the son in laws so many with the steps was being defined. 

The pedigree 7. 

About the marriages. 

The man signifies the sex, not of the spouses, unless you have added the man of him/it. 

Truly the husband also speaks without the addition the spouse; 

And before the sea the husband, as if the male. 

Indeed the name is of the first position, which makes in the diminution male, in the heading off the husband. 

The bridegroom from promising called. 

For before the use of the pictures of the marriage the cautions to himself reciprocally were hurling, they were promising with himself reciprocally to agree into the laws of the marriage in which, and the guarantors were giving. 

From where the crime is as the promised we dedicate the man, from promising, and promised similarly. 

Moreover particularly s/he/it is to wish to promise. 

Therefore the bridegroom not because is promised, but because he promises and he gives the suretors. 

The said token payment on account, as if with the good deposit. 

Indeed which is given on behalf of the marriage, s/he/it is given well, because the marriage is the good. 

Because truly with the cause of the fornication or of the adultery, the bad is, therefore the token payment on account is not. 

Said but with the deposit from the thing, on behalf of which s/he/it is delivered. 

S/he/it is but the deposit not only the marital solemn promise, but also on behalf of anyway with the flowing thing, as either s/he/it may be returned or s/he/it may be filled. 

The wooers of the marriages the applicants, from urging and desiring said. 

The said bride-leader, there which with the marrying is present, the each connects marrying with the man. 

Himself is and [paranympha]. 

For with the promised bride in the marriages; 

And with the bride on behalf of the duty of the washing, which and is jested towards the name of the marrying. 

The called spouses near the yoke, which is imposed with the marriage with the requiring-to-be-connected. 

Indeed with the yoke marrying they are accustomed to be exposed, near the future concurrence, lest they are divided. 

The spouses but are called from the first faith of the betroth-ing more truly, although hitherto between them the marital lying together is disregarded; 

So as [Ioseph] the Marius spouse is called, between which neither s/he had been nor soon being s/he was being any meat mixture. 

The said brides, because they may veil his/her/their faces. 

The transferred name from the clouds, with which the sky is covered. 

From where and the marriages are said, because are veiled there the first the heads of the marrying. 

Indeed to veil s/he/it is to overwhelm. 

The unmarried opposites of which, this is married, which veils not hitherto his/her/their face. 

The called wives, as if [unxiores]. 

S/he/it was being indeed with the delays formerly in order that the marrying the girls likewise were going for sale towards the threshold of the husband, and the doorposts, before they might advance, they might anoint they might equip with the woollen bands and with the oil. 

And thence the said wives, as if [unxiores]: 

Which therefore were being forbidden the thresholds to spurn, because in that place the doors and may collect and may be divided. 

The wife s/he/it is which s/he/it has married now, and the said wife, as if the mother of the birth, even because now the mother is able to happen, from where and the aforesaid marriage. 

S/he/it is distinguished but between the wife and the mother, and the mother and the female head of family. 

For the wives, because they have convened now into the marriage: 

The mothers, because they have begat: 

[matresfamilias], because [perquandam] the husbands have crossed the solemnity into the family of the law. 

The said monogamist, because has married to the one only. 

Indeed [monon] at Greeks one is said, [gamos] the marriages explain. 

Twice-married but and from the number of the wives the thrice-married urgent call, as if with the two, even with the three the husband. 

Widowed called, which with the man two s/he/it will have been not, nor around the more one sharing of the man after the death of the first spouse s/he/it will have adhered. 

For which the others after the death of the more ahead man will have married, widowed they are said not. 

Likewise the widowed sayings, which may be only, nor around the sharing of the man s/he/it may guard the marital laws. 

The wife of the brother [fratrissa] is called. 

The brother of the husband [leuir] is said. 

Between himself of the two the wives of the brothers [ianetrices] are called, as if that same the door rubbing, even through that same the door the journey having. 

The sister of the man is called Gallic. 

The man of the sister has not the specific name, nor the brother of the wife. 

The marriage s/he/it is the just people's assembly and the agreement of the marriageable. 

The marriage is between himself of the lawful persons collecting and connecting of the marriage: 

The said marriage because connected they are, even from which yoke in the marriages they are connected, lest to be loosened or they are able to be divided. 

The marriage but not from the bride, but from marrying forming. 

Is said but the marriage, when the comrades into the marriages collect, as for example the Roman countrymen, certainly with the equal dignity. 

The marriage but is not, when the Roman countryman with Latin is joined. 

How often but the marriage is not, the sons follow not the father. 

The marriage is said from the certain marriage, which first successfully it has used with the marriages, even [apo] [tou] [umenos], which membrane of the maidenhood s/he/it is the bolt. 

The band s/he/it is towards the time collecting the people's assembly; 

From where and the tent, which with the manner here, with the manner it is set in front. 

The spouse-repudiation s/he/it is which s/he/it is sent under the testimony of the witnesses even with the present or absent. 

[Diuortiumn] is however often with the loose marriage the other follows of them the one marriages. 

The separation but the saying from the turning of the ways, this is, the ways in the diverse stretching. 

Frivolous s/he/it is with that mind they are divided, in order that turned back towards himself reciprocally they return. 

For frivolous s/he/it is just as of the shaking mind and flowed, nor you make firm. 

Particularly but earthenware frivolous useless vessels are called. 

The tribe but on account of with the causes the wife s/he/it is led: 

The first is cause of the offspring, it is gathered in of Genesus about which (,:) 

' And s/he/it has blessed them,' saying: 

' You emerge! and you are multiplied:' 

The second cause of the help, is said about which there in of Genesus (,:) 

' Not the good is to be the only man; 

We may make the like help to him/it:' 

The third cause of the fornication, from where Apostolus says, as (the heart. 

,:) 

' Which holds not himself, s/he/it may marry. 

' In the nuptial selecting four they are accustomed to be observed: 

The strength, the specie, the beauty, with the prudence. 

Out of these the prudence is the more powerful towards the disposition of the love. 

Refers these four Uergilius about Aeneas, because with these Dido is the driven into the love of him/it ([Aen]. 

,:) 

With the beauty: 

As himself with the mouth bringing! 

With Virtue: 

As with the strong breast and with the weapons! 

With the speech: 

Oh with which that waving spoken, was singing which exhausted wars! 

You will be begat: 

I believe truly, nor the empty faith, of the knee to be of the gods. 

Likewise in the requiring-to-be-selected wife four the things drive the man towards the love: 

The beauty, the specie, of the wealth, the customs. 

Yet more well if in her/it the customs as the beauty is asked. 

Now but those are asked, which either of the wealth or with the form, not the uprightness of the customs entrusts which. 

Therefore but the women under the power of the man stand, because with the levity the minds generally are cheated. 

From where and the level ground was being them with the authority of the man to be checked. 

Hence and [uolueruut] the old unmarried women, although of the perfect age they were being, near him/her/itself the levity of the mind in the tutelage to stand. 

Done. No. of words translated in file = 10158.

Time taken = 00:00:00.53.

